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Black Blue

SPL No. L N |Capacitor
281548 | Brown | Blue X
328243 | Brown | Blue X
327244 | Black | White X
_ 328246 | Brown | Blue X
Capacitor 328248 | Black | White -
N L 328251 | Brown | Blue X
328255 | Brown | Blue X
_ 328257 | Brown | Blue X
. 328260 | Brown | Blue X
T T 328262 | Black | White —
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Haffungsausschluss

Reparaturen am Gerat durfen nur von einer entsprechend sachkundigen Fachkraft unter
Berucksichtigung der gesetzlichen Vorschriften durchgefuhrt werden. Andernfalls besteht
Unfall- und Verletzungsgefahr. Die entsprechenden Instruktionen bezuglich Pflege, Unterhalf
und Reparaturen in den jeweiligen Bedienungsanleitungen sind strikte einzuhalten.
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Uisclaimer

Tool repar must be performed only by qualified repair personnel knowledgeable about the
specific tool and the legal requirements. Service, maintenance or repair preformed
byunqualified personnel could result in a nisk of acadents and injury. The instructions with
regard fo service, mantenance and repar in the respective operating instructions must be
strictly adhered to.
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Masse/Dimensions in mm

AskNoyB ale HAa OTTOBOPHOCTTA

YPedbT MoXe 02 Ce PeMOHTHPA CaMo oT xoOMNeTeHTeH CNelMaAMCT NPH Cbé N0DaBaHe Ha
HOPMATHB HNTe PasnoPediw . B nPoTWBeH ¢AYYaR MOXe A2 BbaHHKkHe ONACHOCT o7
HaDaHaBaHe NAN 3nonoAYra. TPafpa Aa Ce cNassal CTPHKTHO CbOTBeTHHTe MHCTPYKUHN N¢
OTHOWeHNe HA TeXHWYeGro o0ECAYNB AHe, NoAAPHXKkA N PeMOHT, r1OHTO G4 NPHBeldeHN B
ChboTBelTHHTe PLkOBOACTDA 34 exCNAOATALNA.

Vyloucen1 zaruky

Opravy naradi sméji, s ohledem na zakonné predpisy, provadet nalezitym zpusobem jen
odborné kvalifikovani pracovnic. Jinak vznkd rizko drazu a poskozeni. Pokyny ohledne

oSefrovani, Udrzby a oprav, uvedené v prislusnych navodech k pouziti, musi byt presné
dodrzeny.

Ansvarsfraskrivelse

Reparationer pa apparatet skal alhid udferes af en fagmand i overensstemmelse med de
geldende regler og bestemmelser. | modsat fald er der risko for ulykker og personskader.
Anvisningerne pa pleje, vedligeholdelse og reparationer, der er beskrevet i instruktionsbogen,
skal alhid overholdes.

ATomofnon euBuvv

Emokeusc om ouokeui emmpémeTar v SEVEQYOVTO! IOVO QTG QVTIOTOIXO EKTIONEULEVO
MEGOWTTA ALBAVOVIOC uTidun T VoLkéC Diatdfex. Aupopemd UTTGOXa KIVOWVOC  YIX
amuaTa Kar TPauamaUodc, | IpETE va podvTal auotpd O IoYUoudeC odnylec Trou
QVaQEQOVTAl OTO &KOOTOTE eyXeplOa yordone 6oov apopd T QEOVTIOG, T OwTioNon KA 1€
ETIOKELKC,

Exencion de responsabilidac

Las reparaciones que se realicen en la herramienta solo pueden ser efectuadas por experfos
especializados conforme a las disposiciones legales. En caso contrario, existe el peligro de
acadente o el riesqo de lesiones. Las indicaciones referentes al cuidado, al mantenimiento y o
las reparaciones incluidas en los correspondientes manuales de instrucciones deben cumplirse
estrictamente.

Vastutuse valistamine

Seadet tohivad parandada uksnes asjoomase eftevalmistusega spetsialistid, kes peavad kinni
seadusandlikest eeskirjadest. Nimetatud noude eramise tagajareks on wigastuste ja onnetuste
ohf. Rangelt fuleb jargda 1ga seadme kasutusjuhends toodud asjaomased hooldus-,
korrashoi- ja parandusjuhiseid

Vastuulauseke

_aitteiden ja koneden korjaustoita saa tehda vain ammathtatonen, nahin tohin koulutettu
venkilo, ja toissa on noudatettava lakisaateisia maarayksia. Muutoin onnettomuus- ja
oukkaantumisvaara on olemassa. Kayttoohjeissa annettuja hoitoa, yllapitea ja korjauksia
koskevia ohjeita on ehdottomash noudatettova tarkash

Limitation de responsabilite

Les réparations sur [apparel doivent exclusivement étre effectuées par une main-dteuvre
quullflee et compétente, conformément aux prescriptions léqales. A défaut de quoi, il y a
risque dacadents et de blessures corporelles. Les instructions correspondantes relatives au
nettoyage, a lenfretien et aux reparations spécfiees dans les modes demplor respectifs
doivent &tre rigoureusement respectées.

skljucenje odgovornost

Popravke na uredaju smiju izvoditi samo odgovarajuCi struénjaci uzmajuti u obzir zakonske
ropise. U suprofnom slucaju postop opasnost od nezgoda 1 tjelesnih ozljeda. Strogo se valja
ridrzavati odgovarajucih uputa glede njege, odrzavanja 1 popravaka u pojedinim uputama za
uporabu.

A felelosseq kizarasa

A szerszm javitasat csak kifejezetien hozzaérto szakember vegezheti a vonatkozo torvényes
eldirasok betartasaval. Ennek figyelmen kivul hagyasa baleset- és sérulésveszélyt idéz eld. A
mindenkori kezelési utasitas szervizre, karbantartasra és jovitasra vonatkozo rendelkezeseit
szigorgan be kell tartan.

-sclusione di responsabilifa

Le riparazioni dellattrezzo devono essere esequite esclusivamente da personale specializzato
addestrato, osservando 1 relatvi requisiti di legge. In caso contrario sussiste 1l pericolo d
incidenti e di lesioni. Attenersi con precsione alle istruzioni relative alla cura, la
manutenzione e la riparazione riportate nelle rispettive istruzioni duso.
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Afsakomybes apribojimas

rietaisas qali buh taisomas tik atitinkamg kvalifikacijg turincly specialisty atsizvelgiant |
eisinius pofvarkius. Priesingu atveju yra pavojus pafirti nelamingg atsitikimg arba susizeist.
rivalu tiksliar lakyhis atihinkamy priezioros, aptarnavimo ir remonto instrukcijy, nurodyty
ahitinkamo prietaiso naudopmo mstrukaijoje.

Atbildibas afsauksana

Instrumenta remontu drikst vekt tkai atbilstosi kvalificéts persondls, ieverojot speka esosas
tiesibu normas. (itada gadijuma pastiv negadijumu risks un risks qut traumas. Stingr
jaievéro atbilstosie attiecigo lietoSanas instrukciu noradijumi, kuri attiecas uz instrumentu
kopsanu, uzturésanu kdrtibd un remontu.

Jisclaimer

Reparaties aan het apparaat mogen alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerd en
deskundig personeel, mef nachtneming van de wettelijke voorschriften. Wordft hier nief aan
voldaan, dan kan dit leden tot ongevallen of lefsel Men dient zich strikt te houden aan de
instructies inzake verzorging, onderhoud en reparaties in de betreffende

gebruksaanwijzingen.

Ansvarsfraskrivelse

Reparasjon av maskinen skal kun foretas av sakkyndig fagperson . Lovfestede krav ma felges
under dette arbeidet | motsatt fall oppstar fare for ulykker og personskade. De filharende
instruksjonene vedrorende pleie, vedlikehold og reparasjon 1 de hlherende bruksanvisningene
ma felges naye

Wytaczenie odpowiedzialnoSc cywilne)

Naprawy urzadzenia mogq byl przeprowadzane wytacznie przez autoryzowanego serwisanta
z uwzglednieniem obowigzujqcych przepisow prawnych. W przecwnym razie istnieje
zagrozenie spowodowania wypadku 1 obrazen. Nalezy doktadnie przestrzegal zalecef z
poszczeqolnych instrukcy obstugr dotyczacych pelegnac), utrzymywania w stanie

SPrawnosScl Oraz NAProwW.

exclusao de responsabilidade

As reparacoes no aparelho devem ser efectuadas apenas por pessoal técnico especializado, sob
consideracdo das prescricoes legais. Caso contrario, existe perigo de acidente e ferimenfos. As
respectivas instrucoes relativas G conservagao, manutencdo e reparacoes que constam no
respectivo manual de instrucoes devem ser rigorosamente respeitadas.

Zkljucitev odgovornosti

Popravila lahko 1zvajajo le ustrezno usposobljeni strokovnjaki ob upostevanju zakonskih
redpisov. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost nesrec in poskodb. Strogo je freba
upostevati ustrezna navodila glede nege, vzdrzevanja in popravila iz posameznih navodi za
uporabo.

(lauze de exonerare

Repararea masini (sculel) trebuie efectuatd doar de catre personal
calificat pentru reparatu, care poseda cunostinte despre masina
respectiva s1 cerinfele legale. Activitafile de depanare, intrefinere
sI reparare efectuate de personal necalificat pot duce la risc de
accidentari si vatamariIrebuiesc respectate cu strictete toate
instructiunile de depanare, intrefinere si reparare din manualele de
utilizare respective.
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riskrivaing fran ansvar

Reparationer pa detta verktyg far endast utforas ov fackman, och gallande lagar och regler
maste foljas. | annat fall finns risk for olyckor och skador. Instruktionerna om skotsel,
underhall och reparationer 1 respektive bruksanvisning maste foljas strikt
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ACkNDYeHe 0TBeTCTBEHHOCTH

Pewont annaPata AoAXxeH BHNOAHATLCS TOAbKO KBAAMOMUMPOB AHHHUN CNeUHAANCTOM NPK
YCAOB UK COE A0AeHHa NPeANHCAHWA, YCTAHOBAeHHHX 341O0HON,

B nPotwgHoM CAYYae BOaMOKHA YrD03a HECYACTHOrO CAYYaa MAM TDPaBMHDOB AHNHA,
ChedYeT HeYxOCHHTeAbLHO BHMNOAHATL WHCTPYKUMK No YXxoldY, CodePXaHWO W DeMOHTY
annabata, NPueedeHHHe B COOTB@TCTB YOWMX PYxoBoACTBAX N0 sxCNAYATalUMK.

Vylucenie zaruky

Opravy naradia smg, s ohladom na zakonné predpisy, vykonaval ndlezitym sposebom len
odborne kvalifkovani pracovnici. Inok vznikd riziko Urazu a poskodenia. Pokyny tykajice sa
oSetrovania, drzby a oprdv, uvedené v prislusnych ndvodoch na pouzivanie, musia byf
presne dodrzané.
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